Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Judith, Chapter 1

IOYAI® A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

The opening chapter establishes Judith's deliberately stylized imperial The Greek text of Judith 1 follows the standard critical text of the

world. Nebuchadnezzar is cast as king of the Assyrians in Nineveh, while Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.
Arphaxad's Median power is given monumental architectural and ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
geopolitical scope (vv. reproduced. The opening chapter establishes Judith's deliberately stylized

imperial world. Nebuchadnezzar is cast as king of the Assyrians in
Nineveh, while Arphaxad's Median power is given monumental
architectural and geopolitical scope (vv. 1-6). The long catalogue of
regions summoned into Assyrian service (vv. 7-10) and the peoples'
contemptuous refusal (vv. 11-12) turn the coming war into a universal
contest over submission. The chapter closes with Nebuchadnezzar's



crushing victory over Arphaxad and his 120-day revel (vv. 13-16), the

narrative hinge that frees imperial wrath to swing westward toward Judea.

Discourse structure of the chapter

A-1:1-4 Arphaxad's capital is presented as a monumental stronghold
Before the war itself is narrated, Ecbatana is described in fortified grandeur. The effect is to magnify the strength of the power that Nebuchadnezzar will shortly
crush.

B 1:5-10 Nebuchadnezzar and Arphaxad gather a world of peoples around their conflict

The chapter widens from two kings to a transregional map. Plains, rivers, coastlands, and frontier zones are all drawn into the orbit of the Assyrian summons.

C-1:11-12 The western lands reject Assyrian demands and provoke an oath of vengeance

Nebuchadnezzar's universal claim is denied. Because the nations treat him as only one man, he swears to avenge the insult across the whole region.

D - 1:13-16 Arphaxad is defeated and imperial leisure follows conquest
The eastern war ends decisively with the fall of Arphaxad and Ecbatana. The closing feast pauses the action while preparing the next campaign against the lands

that refused obedience.

1 €toug dwdekdrov tfig PactAeiag NaBouvyodovooop 0¢ épacilevoev Accupiwy év Niveun tf] TOAeL T
UEYGAN €v taig Nuépaig Appalad 0¢ éBacilevoey MARdwv év ExPatdvorg
In the twelfth year of the reign of Nebuchadnezzar, who reigned over the Assyrians in Nineveh, the

great city, in the days of Arphaxad, who reigned over the Medes in Ecbatana,

Scene setting | ASYNDETON

The book opens with a grand dual regnal notice that places Assyria and Media in formal tension before
any battle is fought.



”~ ™ - ™ S

£toug dwdekdtov Tiig BaciAeiag

year dwdékarog the kingdom

N3E GSN - £tog A1 GSN - dwdékatog RA GSF - 6 N1A GSF - faciAeia

genitive object of &wg (temporal terminus) genitive modifier dependent on a neighboring Article / determiner common noun within the clause
i o head term ) . e

— relational specification — noun-phrase marking — relational specification

Sdwdékartog: meaning '"dwdékarog'; it serves

B0 : ' s qna = 9 i B o : s flo §
£1oG: meaning 'year'; it serves as genitive . . tfig: Greek article marking definiteness and PaoiAeia: meaning 'kingdom'; it serves as
as genitive modifier dependent on a

common noun within the clause.

object of €wg (temporal terminus). the role of the accompanying noun phrase.

neighboring head term.
«© 9 7 b ) 7
NafBovxodovocop oG éBactAevoev 'AcouplwV
Nebuchadnezzar who reigned of the Assyrians
N GSM * NaPouyodovosop RR NSM - 6¢ VAI AAI3S - pactAew N2 GPM ‘ 'Aco0p1og
proper name within the narrative or speech nominal element within the genealogical notice main verb of regnal-duration summary indeclinable gentilic (genitive of relationship)
— participant identification — participant reference — constative aorist (regnal summary) — participant identification
NaBouvxodovocop: transliterated proper 8¢: meaning 'who'; it marks person, BaciAevw: meaning 'reigned'; it carries the ’Accupiwv: transliterated proper name
name rendered in Greek letters; here it possession, or reference within the clause. action, process, or state of the clause; here rendered in Greek letters; here it functions
functions as proper name within the it functions as main verb of regnal- as indeclinable gentilic (genitive of
narrative or speech. duration summary. relationship).
bl ~ /4
EV Niveun 41 TOAE€L
in Nineveh the city
P-év N DS - Ntveun RADSF - 0 N3I DSF - moA1g
Prepositional link proper name within the narrative or campaign article marking the following noun phrase Dative complement
eograph
— spatial or relational framing Sy — noun-phrase marking — sphere or reference
, o s ks the relati Nuvevn: transliterated proper name - K artidl xing defin d " T )
s.v. meaning 'in’; ef*r.e it ma?r s the relation rendered in Greek letters: here it functions T Greek article marking ‘e initeness an TOAG: meaning ‘city'; it serves as Dative
signaled by Prepositional link. the role of the accompanying noun phrase. complement.

as proper name within the narrative or
campaign geography.



™ ™ ~

Th uEYGAn v Taig

the uéyag in the
RADSF - 0 A1 DSF - uéyag P-év RA DPF - 6
article marking the following noun phrase Dative complement Prepositional link article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking — sphere or reference — spatial or relational framing — noun-phrase marking
Tfj: Greek article marking definiteness and uéyag: meaning 'uéyac'; it serves as Dative £v: meaning 'in'; here it marks the relation taig: Greek article marking definiteness
the role of the accompanying noun phrase. complement. signaled by Prepositional link. and the role of the accompanying noun
phrase.

™

NUEPALG Appaad oG épacilevoev

™ - - -~

day Arphaxad who reigned
N1A DPF ‘ fjuépa N NSM - Apgpagad RR NSM - §¢ VAI AAI3S - aciAedw
nominal term functioning as a dative proper name within the narrative or campaign nominal element within the genealogical notice main verb of regnal-duration summary
complement geography » . )
— participant reference — constative aorist (regnal summary)
— sphere or reference Appa&ad: transliterated proper name . . ) , . ) ) )
6¢: meaning 'who'; it marks person, BaciAebw: meaning 'reigned'; it carries the

rendered in Greek letters; here it functions

Nuépa: meaning 'day'; it serves as nominal possession, or reference within the clause. action, process, or state of the clause; here

. ) as proper name within the narrative or
term functioning as a dative complement.

it functions as main verb of regnal-

i hy.
P SR duration summary.
4 b 7/
MnNdwv EV "ExBatavoig
Medes in Ecbatana
N2 GPM * Mfjd0¢ P-év N DP - ExkPdtava
genitive modifier dependent on a neighboring Prepositional link proper name within the narrative or campaign
head term geography

— spatial or relational framing

— participant identification ’ExPatdvoig: transliterated proper name

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
Mndwv: transliterated proper name signaled by Prepositional link.
rendered in Greek letters; here it functions

rendered in Greek letters; here it functions
as proper name within the narrative or

i hy.
as genitive modifier dependent on a L

neighboring head term.



2 kai @koddunoev én' EkPatavwv kUkAw teixn €k AMBwv Aedasvuévwy €ig TAdTog TGOV TPIOV Kol €ig
ufikog Tnx®@v £€ kai énoinoev o VPo¢ Tol Teiyovg TNXWV ERSounkovTa Kai TO TAGTO¢ adTOD TNXDV
TEVTNKOVTX

he built around Ecbatana walls from hewn stones, three cubits wide and six cubits long, and he made
the height of the wall seventy cubits and its breadth fifty cubits.

Background detail | kol

Arphaxad's capital is described in oversized architectural terms so that its later fall will register as the

collapse of formidable human security.

\ 9’ 8 14 b ] ) ’7
KOl WKOOOUTOEV €M EKB(X‘C(XV(&)V
and built upon Ecbatana
C - kai VAI AAI3S - oikodouéw P éni N2 GP - ’ExPdrava
Coordinator finite verb advancing the clause Prepositional link genitive modifier dependent on a neighboring
. ) ) ) ) ) head term
— discourse linkage or contrast — aorist summary statement — spatial or relational framing
. ) o ) , , ) o ) , i ) ’ExPatdvwv: transliterated proper name
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle oikoSopéw: meaning 'built’; it carries the én': meaning 'upon'; here it marks the . . .
2 Lo . . L i . rendered in Greek letters; here it functions
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here relation signaled by Prepositional link. . "
) ) ' . ) as genitive modifier dependent on a
discourse. it functions as finite verb advancing the ) .
neighboring head term.
clause.
4 7 b I4
KUKAw Teixn €K ABwv
KOKAOG TEIXOG from stone
N2 DSM * kUkAog N3E APN - teiyog P-ék N2 GPM - AifBog
Dative complement Object / complement Prepositional link genitive term marking possession, source,
relation, or description
— sphere or reference — judgment emphasis within the oracle — spatial or relational framing :
, L L 5 o ) , o . ) — relational specification
KOKAOG: meaning 'k0kAog'; it serves as T€ix0g: meaning 'teixog'; it serves as Object ¢k: meaning 'from'; here it marks the
Dative complement. / complement. relation signaled by Prepositional link. AiBog: meaning 'stone'; it serves as genitive

term marking possession, source, relation,
or description.
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Aeda&evuévwv €ig TAATOG TXQOV

hewn into platos cubit
VM - xurynp Aagevw P - gig N3E ASN - mAdtog N3E GPM - mfixvg
participle describing the stones used in the Prepositional link nominal term functioning in a acc relation genitival dependent marking relation, possession,
ortification source, or description
fortif — spatial or relational framing — object specification P
xumynu Ada€ebw: meaning hewn'; it carries : e ) , o L nfixvg: meaning 'cubit'; it serves as
) €l¢: meaning 'into'; here it marks the nAdtog: meaning 'platos'; it serves as .\ ) .
the action, process, or state of the clause; o o ) ) o ) genitival dependent marking relation,
) . . N relation signaled by Prepositional link. nominal term functioning in a acc relation. ) L
here it functions as participle describing possession, source, or description.
the stones used in the fortification.
~ \ 7 ~
TPLWV Kol €16 MNKOG
three and into ufikog
A3 GPM - Tpeig C - kai P eig N3E ASN - ufjkog
adjectival or ordinal modifier Coordinator Prepositional link Object / complement
— relational specification — discourse linkage or contrast — spatial or relational framing — object specification
Tpeig: meaning 'three'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle €l¢: meaning 'into'; here it marks the UfiKoG: meaning 'uijkog'; it serves as Object
adjectival or ordinal modifier. linking this unit with the surrounding relation signaled by Prepositional link. / complement.
discourse.
~ o \ 2 7
TnXwv SE KAl EMOLNOEV
cubit six and did
N3E GPM - mijxug M- €€ C - kai VAI AAI3S * T01€Ww
genitival dependent marking relation, possession, proper name within the genealogical or territorial Coordinator main verbal form carrying the clause forward
source, or description register ) ) ) )
— discourse linkage or contrast — constative aorist
Tiixug: meaning 'cubit'; it serves as — discourse linkage or contrast . o . . . a e 0T 8 . .
- . . Kai: meaning 'and'; conjunction or particle noéw: meaning 'did'; it carries the action,
genitival dependent marking relation, . . o e L )
i o €€ meaning 'six'; it shapes the local clause linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
possession, source, or description. L . ) i .
or phrase relation in this passage. discourse. functions as main verbal form carrying the

clause forward.



\ [ 44 ~ 4
T0 vog T00 TELXOVG

the height the wall

RAASN -0 N3E ASN - Uog RAGSN -0 N3E GSN - teixog

Article / determiner accusative term functioning as object, measure, Article / determiner nominal term functioning as a genitive
— noun-phrase marking or goal — noun-phrase marking dependent

— object specification — relational specification

10: Greek article marking definiteness and to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. Uog: meaning 'height'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. Telxog: meaning 'wall'; it serves as nominal
accusative term functioning as object, term functioning as a genitive dependent.

measure, or goal.

~ € 4 \ 1
YOV epdounkovra Kal TO
cubit eBdourkovta and the
N3E GPM - mtijxug M - £Bdoprkovta C - kai RAASN -0
genitival dependent marking relation, possession, Nominal modifier or complement Coordinator Article / determiner
source, or description
i — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — noun-phrase marking
TiXuG: meaning 'cubit'; it serves as . , o ; . . . . . . . . .
- . . £Bdourikovta: meaning 'épSourkovta’; Kal: meaning 'and'; conjunction or particle 10: Greek article marking definiteness and
genitival dependent marking relation, ) N o S B L 3
. o numeral expression contributing count or linking this unit with the surrounding the role of the accompanying noun phrase.
possession, source, or description. ) .
measure in context. discourse.
4 k) ~ ~ 4
Tt?\c(toq auTov TnXwv TTEVTINKOVTA
platos same / her / him cubit fifty
N3E ASN - mAdtog RD GSN - adtdg N3E GPM - mijxug M - tevtiikovta
nominal term functioning in a acc relation genitive dependent modifier / possession relation genitival dependent marking relation, possession, clause linker

source, or description

— object specification — relational specification — discourse linkage or contrast
, o . L o : . Tiixug: meaning 'cubit'; it serves as , ST
mAdtog: meaning 'platos'; it serves as avtol: meaning 'same'; pronoun marking o\ . . nevtrikovta: meaning 'fifty'; numeral
) o ) ’ o genitival dependent marking relation, ] C
nominal term functioning in a acc relation. person, possession, or reference within the expression contributing count or measure

possession, source, or description.

clause; here it functions as genitive in context.

dependent modifier / possession relation.



3 Kal toug TOpyous avToD €0TNOEV €Ml TATG TUAALG AVTAG TNXWV EKATOV KAl TO TAATOG aUTHG €é0epueMwoeV

gi¢ xe1g €Nkova

And he set its towers over its gates one hundred cubits high, and he founded their breadth at sixty

cubits.

Elaboration | ki

The fortification report continues by emphasizing towers and massive foundations at the gate

complex.
Kal TOUG TUPYOUG avtod
and the TOPYOG same / her / him
C - kai RA APM - 0 N2 APM - topyog RD GSN - a0t6g
Coordinator article marking the following noun phrase Object / complement genitive dependent modifier / possession relation

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

— participant or category named within the
oracle

nopyoG: meaning 'mopyog'; it serves as

— relational specification

avToD: meaning 'same'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

discourse. phrase. Object / complement. clause; here it functions as genitive
dependent modifier / possession relation.
v b \ ~ 4
EOTNOEV €Ml TG T[U)\(ch
istemi upon the gates
VAI AAI3S - (ot P-émi RADPF -0 N1 DPF - tOAn

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

— constative aorist

{otnut: meaning 'istemi'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb advancing the
main action or assertion of the clause.

Prepositional link
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by Prepositional link.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

dative complement / reference or instrument
— sphere or reference

mOAN: meaning 'gates'; it serves as dative
complement / reference or instrument.



aUTHG TNXQV EKATOV Kal

his / her / their cubit EkaTdV and
RD GSF - avtdg N3E GPM - mfixvg M - €katév C-kal
Pronominal reference genitival dependent marking relation, possession, Nominal modifier or complement Coordinator

source, or description

— relational specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
Lo . . nfixvg: meaning 'cubit'; it serves as o e, . o . . .
avti¢: meaning 'his'; pronoun marking " ) ) £KaTOV: meaning 'ékatdv'; numeral kal: meaning 'and'; conjunction or particle
i o genitival dependent marking relation, ) o o R k
person, possession, or reference within the . L expression contributing count or measure linking this unit with the surrounding
) ) . possession, source, or description. ) )
clause; here it functions as Pronominal in context. discourse.
reference.
1 7 k) ~ b I4
TO TAXTOG aUTiig €0epeliwoev
the platos his / her / their he founded
RAASN-6 N3E ASN * mAdtog RD GSF - a0tdg VAI AAI3S - BgpeAiow
Article / determiner nominal term functioning in a acc relation Pronominal reference main verb (laying the foundation)
— noun-phrase marking — object specification — relational specification — constative aorist
10: Greek article marking definiteness and mAdTog: meaning 'platos'; it serves as avtfig: meaning 'his'; pronoun marking Bepehidw: meaning 'he founded'; it carries
the role of the accompanying noun phrase. nominal term functioning in a acc relation. person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause;
clause; here it functions as Pronominal here it functions as main verb (laying the
reference. foundation).
7 4 e 4
€16 TNXELg EEY]KOV'EO(
into cubits exekonta
P €ig N3E APM - mijxug M - e€fikovta
Prepositional link accusative of measure (standard unit of length) particle or adverb marking discourse flow,
emphasis, or time
— spatial or relational framing — royal discipline and the strong wife :
, o . 5 . — discourse linkage or contrast
€lg: meaning 'into'; here it marks the TXLG: meaning 'cubits'; it serves as
relation signaled by Prepositional link. accusative of measure (standard unit of £&fikovta: meaning 'exekonta'; conjunction

length). or particle linking this unit with the
surrounding discourse.



4 xal énoinoev ta¢ TOAag a0Tiig TUAAG dieyelpouévag ig UPog XV pdounKkovTa Kol T TAGTOG a0THG
TAXELG TEcoapdKovTa €i¢ €€600u¢ duvduewe duvat@v avtod kal dratdeic TV ne(@v avTol
And he made its gates, gates rising to a height of seventy cubits and forty cubits broad, for the
sorties of his mighty forces and the deployment of his infantry.

Military elaboration = ki

The city is not merely beautiful but built for organized war, troop movement, and controlled sorties.

\ bl 7 \ 4
KAl EMOLNOCEV Tag T[U)\(Xg
and did the gates
C - kai VAI AAI3S * To1éw RA APF -6 N1 APF - TOAn
Coordinator main verbal form carrying the clause forward article marking the following noun phrase common noun within the clause
— discourse linkage or contrast — constative aorist — noun-phrase marking — object specification
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle noéw: meaning 'did'; it carries the action, tag: Greek article marking definiteness and TOAN: meaning 'gates'; it serves as common
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it the role of the accompanying noun phrase. noun within the clause.
discourse. functions as main verbal form carrying the

clause forward.

k) ~ 7 7 b
avtng nv?xo&g 81€Y81P0]~l€\/ac ELC
his / her / their gates raised high into
RD GSF - a0t6¢ N1 APF - tOAn V1 umane €yeipw + S P - €ig
Pronominal reference common noun within the clause participle describing gates lifted to imposing Prepositional link
: P . P height . . :
— relational specification — object specification — spatial or relational framing

TUTATQ £yelpw + dia: meaning 'raised

i o o high'; it carries the action, process, or state o o )

person, possession, or reference within the noun within the clause. . . - relation signaled by Prepositional link.
of the clause; here it functions as participle

describing gates lifted to imposing height.

avtii¢: meaning 'his'; pronoun marking TOAN: meaning 'gates'; it serves as common €1¢: meaning 'into'; here it marks the

clause; here it functions as Pronominal
reference.



UyYog TNXOV eBdourkovta Kol

height cubit £BSounkovta and
N3E ASN - Uog N3E GPM - Ttijxug M - €BSourkovta C-kal
dccusative term functioning as object, measure, genitival dependent marking relation, possession, Nominal modifier or complement Coordinator
or goal source, or description ) ) . .
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
— object specification TXLG: meaning 'cubit'; it serves as . , e , , . o ) ) )
£BSounkovta: meaning '¢fdourkovra’; kal: meaning 'and'; conjunction or particle

genitival dependent marking relation,

Uog: meaning 'height'; it serves as ) . numeral expression contributing count or linking this unit with the surrounding
. . ) possession, source, or description. ) ]
accusative term functlonmg as object, measure in context. discourse.
measure, or goal.
1 Ié R ~ 4
TO T[}\(Xtoc axutng J181) €ATY
the platos his / her / their cubits
RAASN -6 N3E ASN - mAdtog RD GSF - a0tég N3E APM - mtijxug
Article / determiner nominal term functioning in a acc relation Pronominal reference accusative of measure (standard unit of length)
— noun-phrase marking — object specification — relational specification — royal discipline and the strong wife
10: Greek article marking definiteness and mAdTog: meaning 'platos'; it serves as avtfig: meaning 'his'; pronoun marking niixvg: meaning 'cubits'; it serves as
the role of the accompanying noun phrase. nominal term functioning in a acc relation. person, possession, or reference within the accusative of measure (standard unit of
clause; here it functions as Pronominal length).
reference.
/ b bl /4 8 8 Ié
TECCAPAKOVTU €LC EEO oug UVOUEWG
tessarakonta into £€odoc force / power
M - TecoapdKovTa P €ig N2 APF - £€€080¢ N3I GSF - §0vapig
indeclinable or proper-name element functioning Prepositional link accusative element functioning as object or goal Genitive modifier
in the clause as written . ) ) ) oo ) o
— spatial or relational framing — object specification — relational specification
— discourse linkage or contrast , % 5 .
& €l¢: meaning 'into'; here it marks the #£0080¢: meaning '#€080¢; it serves as Svvauig: meaning 'force'; it serves as
Tecoapdkova: meaning 'tessarakonta’; relation signaled by Prepositional link. accusative element functioning as object or Genitive modifier.
numeral expression contributing count or goal.

measure in context.
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duvativ avtod Kal dratagerg

of the mighty his / her / their and ddragig
A1 GPM - duvartdg RD GSM - a0Td¢ C - kai N3I APF - Sidraéic
adjectival or ordinal modifier Pronominal reference Coordinator Object / complement
— relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast didta€ic: meaning 'Sidtaic; it serves as
2 . . . o = . . . ] . A ) Object / complement.
duvartdg: meaning 'of the mighty'; it serves avtol: meaning 'his'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle 3 P
as adjectival or ordinal modifier. person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as Pronominal discourse.
reference.
~ ~ k) ~
TOV ne(Ov avTol
the foot-soldier his / her / their
RA GPM - 6 A1 GPM - mte(d¢ RD GSM - a0T6G
Article / determiner Genitive modifier Pronominal reference
— noun-phrase marking — qualification or source relation — relational specification
t@v: Greek article marking definiteness nel6¢: meaning 'foot-soldier'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking
and the role of the accompanying noun Genitive modifier. person, possession, or reference within the
phrase. clause; here it functions as Pronominal
reference.

5 kol énoinoev mOAepov €v Taig fuépaig Eketvaig 0 PactAevg Nafovyodovocop mpog factAéa Appatad v
@ Tedie T@ peyaAw toiTo oty mediov €v toig opiolg Payav

And in those days King Nebuchadnezzar made war against King Arphaxad in the great plain, that is,
the plain in the borders of Ragau.

Narrative advance | kai

After the architectural prelude, the chapter turns directly to the war between the two rulers.



\

Kol

and

C-kai

Coordinator

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

£noinoev

did

VAI AAI3S - To1éw

main verbal form carrying the clause forward
— constative aorist

notéw: meaning 'did'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

=~

OAepoV
war
N2 ASM " téAepog

accusative substantive functioning as object or
complement

— object specification

néAepog: meaning 'war'; it serves as

)
EV

in

P-év

Prepositional link

— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by Prepositional link.

discourse. functions as main verbal form carrying the accusative substantive functioning as
clause forward. object or complement.
~ (4 7 bl I4 (4
Tailg NUEPALG EKEWVALC (0]
the day EKEIVOG the
RADPF -6 N1A DPF - fjuépa RD DPF - €keivog RANSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1aiG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

nominal term functioning as a dative
complement

— sphere or reference

Nuépa: meaning 'day'; it serves as nominal
term functioning as a dative complement.

Pronominal reference
— participant reference or interest

€kelvaig: meaning 'ékeivog'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
Pronominal reference.

Article / determiner
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

\
BaoiAevg
king
N3V NSM - faotAetdg
nominative substantive functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as
nominative substantive functioning as
subject, predicate, or list item.

Napouvyodovooop
Nebuchadnezzar

N NSM - Nafovxodovosop

proper name within the narrative or speech
— participant identification

Napouvyodovooop: transliterated proper
name rendered in Greek letters; here it
functions as proper name within the

narrative or speech.

TPOG

to

P tpdg
Prepositional link

— spatial or relational framing

npog: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by Prepositional link.

BaciAéa

king

N3V ASM - faciAetg

accusative element functioning as object or goal
— object specification

p e (hemedlo &
BaotAevg: meaning 'king'; it serves as
accusative element functioning as object or
goal.



™ - ™ ~

Appagad v R nediw

Arphaxad in the nediov
N ASM - Appagad P-év RADSN -0 N2N DSN - nediov
proper name within the narrative or campaign Prepositional link article marking the following noun phrase Dative complement
eograph

SRR — spatial or relational framing — noun-phrase marking — sphere or reference

Apgagad: transliterated proper name , 7 7

poas . prop . . €v: meaning 'in'; here it marks the relation tQ: Greek article marking definiteness and nediov: meaning 'mediov'; it serves as
rendered in Greek letters; here it functions ) N i ' ) )
o , signaled by Prepositional link. the role of the accompanying noun phrase. Dative complement.

as proper name within the narrative or

campaign geography.

~ ’ ~ 14 2
W psy(x)\(p TOUTO EOTIV
the péyag this be
RADSN:-6 A1 DSN - péyag RD NSN - 00tog V9 PAI3S - eipi
article marking the following noun phrase dative substantive marking reference, means, or demonstrative (subject/predicate of nominal participle contributing attendant, descriptive, or

) location clause) supplementary verbal force
— noun-phrase marking
— sphere or reference — participant reference — ongoing verbal process
1(: Greek article marking definiteness and . £ . E £
the role of the accompanying noun phrase. uéyag: meaning 'uéyog'; it serves as dative T00T6: meaning 'this'; pronoun marking elul: meaning 'be'; it carries the action,
substantive marking reference, means, or person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
location. clause; here it functions as demonstrative functions as participle contributing
(subject/predicate of nominal clause). attendant, descriptive, or supplementary

verbal force.

~ = - ™ o~ - -

I4 bl ~ [ I4
nediov Ay TOiG oploig
plain in the territories
N2N NSN - tediov P-év RADPN - 0 N2N DPN - Gpiov
nominative substantive functioning as subject, Prepositional link article marking the following noun phrase common noun or modifier within the list formula
predicate, or appositional identifier ) . ) )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking — sphere or reference
— day of the Lord, repentance, and ) o ) . - . . . . e
I €v: meaning 'in'; here it marks the relation 10iG: Greek article marking definiteness Splov: meaning 'territories'; it serves as
signaled by Prepositional link. and the role of the accompanying noun common noun or modifier within the list
nediov: meaning 'plain'; it serves as phrase. formula.

nominative substantive functioning as
subject, predicate, or appositional
identifier.



Payav

Ragau

N GS ‘- Payav

proper name within the narrative or campaign
geography

Payauv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name within the narrative or
campaign geography.

KAl GUVAVTNOAV TPOG AVTOV TAVTEG Ol KATOLKOUVTEG TV OPELVIV KXl TAVTEG Ol KATOIKODVTEC TOV

EV@pdtnv kal tov Tiyptv kal Tov Yddomnv kal media Apiwy PaciAéw EAvpaiwy kol cuvijABov €0vn

TOAAX €ig mapdtaliv iV XeAgoud

And all who dwelt in the hill country rallied to him, and all who dwelt along the Euphrates and the
Tigris and the Hydaspes, and on the plains of Arioc king of the Elymaeans; and many nations of the

sons of Chelod gathered for battle array.

Alliance muster | Kol

The conflict immediately expands through a catalogue of peoples and territories drawn into

Arphaxad's camp.
Kal GuUVHVTNoAV PO avTOV
and meet to him
C-kal VAI AAI3P - GvTdw + vV P - mpdg RD ASM - a0tdg

Coordinator
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

finite verbal predicate carrying the clause action
— constative aorist

avtdw + ouv: meaning 'meet'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verbal predicate

carrying the clause action.

Prepositional link
— spatial or relational framing

TpOG: meaning 'to'; here it marks the

relation signaled by Prepositional link.

pronoun functioning as object or complement
— participant reference

avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.



”~ ™ ™ =

TMAVTESG ol KOTOLKOUVTEG Vv

all the dwelling the
A3 NPM - mtdg RANPM -0 V2 Tamviy olkéw + Kata RA ASF -0
adjectival or ordinal modifier article marking the following noun phrase participle identifying the residence of the scribal Article / determiner
o . ) families )
— participant prominence — noun-phrase marking — noun-phrase marking
. . . — g . . - — verbal action or state ) . . -
Ta¢: meaning 'all'; it serves as adjectival or oi: Greek article marking definiteness and v tv: Greek article marking definiteness and
ordinal modifier. the role of the accompanying noun phrase. manviy oikéw + kata: meaning 'dwelling'; the role of the accompanying noun phrase.

it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as participle
identifying the residence of the scribal

families.
bl \ \ 7 (¢
opEIvVNVv Kol TMXVTEC o1
hill country and all the
N1 ASF - dpeviy C - kai A3 NPM - mtdg RANPM - 0
substantivized adjective (object of karoik@v) Coordinator adjectival or ordinal modifier article marking the following noun phrase
opevry: meaning 'hill country'; it serves as — discourse linkage or contrast — participant prominence — noun-phrase marking
substantivized adjective (object of . . L . . ) . - g . . -
N \)/ ? el kai: meaning 'and'; conjunction or particle ndG: meaning 'all'; it serves as adjectival or oi: Greek article marking definiteness and
KOTOIKQV).
linking this unit with the surrounding ordinal modifier. the role of the accompanying noun phrase.
discourse.
~ 1 R 4 \
KOTOLKOUVTEG ToV Evgppatnv Kol
dwelling the Euphrates and
V2 ' TAmVTY O1KEW + KOTA RA ASM - 6 N1M ASM - Edgpdtng C-kai
participle identifying the residence of the scribal Article / determiner accusative substantive functioning as object or Coordinator
amilies complement
f — noun-phrase marking i — discourse linkage or contrast
L acti \ tici dentificati ‘ ' o '
gl G tov: Greek article marking definiteness and — participant identification kai: meaning 'and'; conjunction or particle
manviy oikéw + kata: meaning 'dwelling'; the role of the accompanying noun phrase. E0@pdtnv: transliterated proper name linking this unit with the surrounding
it carries the action, process, or state of the rendered in Greek letters; here it functions discourse.
clause; here it functions as participle as accusative substantive functioning as
identifying the residence of the scribal object or complement.

families.



”~ ™ ™ e

1 / \ 1
OV Ttypiv Kol TOV

the Tigris and the

RA ASM - 0 N ASM - Tiypig C-kal RAASM -0

Article / determiner proper name within the campaign geography Coordinator Article / determiner

— noun-phrase marking Tiypu: transliterated proper name — discourse linkage or contrast — noun-phrase marking

rendered in Greek letters; here it functions

tov: Greek article marking definiteness and o ) Kai: meaning 'and'; conjunction or particle tov: Greek article marking definiteness and
; as proper name within the campaign o . o . :
the role of the accompanying noun phrase. linking this unit with the surrounding the role of the accompanying noun phrase.
geography. )
discourse.
L4 4 \ 14
Ydaomnv Kat nedia Aprwy
Hydaspes and fields Arioc
N1M ASM - “Yddomng C - kai N2N APN - tediov N GSM - Apiwy
proper name within the campaign geography Coordinator common noun or modifier within the list formula proper name within the campaign geography
“Yddomnv: transliterated proper name — discourse linkage or contrast — object specification Apwwy: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions . ) ) ) ) , . . ) rendered in Greek letters; here it functions
ity . kai: meaning 'and'; conjunction or particle nediov: meaning 'fields'; it serves as —_— )
as proper name in the campaign as proper name within the campaign
prop h W paig linking this unit with the surrounding common noun or modifier within the list prop b Wit palg
eography. eography.
e discourse. formula. ey
14 ) ’7 \ ~
BaciAéwg EAvpaiwv Kol ouvijAOov
king of the Elymaeans and gathered
N3V GSM - faciAeig N2 GPM - EAvpaiog C - kai VBI AAI3P - €pxopat + ouv
head noun within the clause gentilic genitive modifying the royal title Coordinator finite verb advancing the collective muster
— relational specification "EAvpaiov: transliterated proper name — discourse linkage or contrast — constative aorist
, e rendered in Greek letters; here it functions . o ) ) ) . o .
BaociAevs: meaning 'king'; it serves as head o " ook Kai: meaning 'and'; conjunction or particle €pxopat + ouv: meaning 'gathered'; it
o as gentilic genitive modifying the royal o . o ! | .
noun within the clause. titl linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
itle.
discourse. clause; here it functions as finite verb

advancing the collective muster.



"

£€0vn TOAA & €i¢ napataly

nation much into battle
N3E NPN - €0vog A1 NPN - ToAUg P-eig N3I ASF - napdragic
nominative term functioning as subject, attributive adjective (modifying oxtAe) Prepositional link accusative element functioning as object or goal
predicate, or appositional identifier o ) ) ) ) ) o
— participant prominence — spatial or relational framing — object specification
— participant prominence . . . s S ] . q ]

P pantp moAUG: meaning 'much'; it serves as €lG: meaning 'into'; here it marks the napdragic: meaning 'battle'; it serves as
€0vog: meaning 'nation'; it serves as attributive adjective (modifying ok0Aa). relation signaled by Prepositional link. accusative element functioning as object or
nominative term functioning as subject, goal.
predicate, or appositional identifier.

€ A~

VIOV XeAeovd

son Chelod

N2 GPM - vi6g N GSM - XeAeovd

Genitive modifier proper name within the campaign geography
— relational specification Xeheovd: transliterated proper name

., . . rendered in Greek letters; here it functions
L10G: meaning 'son’; it serves as Genitive il .
as proper name within the campaign

modifier.
geography.

Kal dréotetdev Nafovyxodovooop PactAevg Acouplwy £l TAVTAG TOUG KATolKoUVTaG TV Iepoida kal €ml

TAVTOG TOVG KATOIKOUVTAG TPpOG dUoUAi Toug KatoikoDvtag thv Kidikiav kai AaUacKoV Kal TOV

Atlpavov kol AvTiAiBavov Kal TaVTag TOUE KATOIKOUVTAG KATK TPOGWTOV THG TapaAing

And Nebuchadnezzar king of the Assyrians sent to all who dwelt in Persia and to all who dwelt
toward the west, to those who dwelt in Cilicia and Damascus and Lebanon and Anti-Lebanon and to

all who dwelt opposite the seacoast,

Imperial summons | Kol

Nebuchadnezzar answers the eastern coalition with demands that stretch across the western corridor.
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\

Kal anéotellev NaBovxodovooop BaciAevg

and +apo Nebuchadnezzar king
C-kal VAI AAI3S - 6TEAw + &0 N NSM - NaBovxodovosop N3V NSM - BactAeng
Coordinator finite verb advancing the main action or proper name within the narrative or speech nominative substantive functioning as subject,
) ) assertion of the clause o ) o predicate, or list item
— discourse linkage or contrast — participant identification
\ ] . . . — constative aorist . — participant prominence
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Napovxodovocop: transliterated proper P pantp
linking this unit with the surrounding oTéMw + &mo: meaning '+ apo'; it carries name rendered in Greek letters; here it BaciAels: meaning 'king'; it serves as
discourse. the action, process, or state of the clause; functions as proper name within the nominative substantive functioning as
here it functions as finite verb advancing narrative or speech. subject, predicate, or list item.

the main action or assertion of the clause.

0] ’7 b \ ’7 A
Aoov pPLwVv €Ml MTXVTAG TOoLG
of the Assyrians upon all / every the
N2 GPM - 'Acovpiog P-éni A3 APM - 1tdg RA APM - 6
indeclinable gentilic (genitive of relationship) Prepositional link adjectival or numeral modifier within the phrase article marking the following noun phrase
— participant identification — spatial or relational framing — object specification — noun-phrase marking
’Accvpiwv: transliterated proper name émi: meaning 'upon'; here it marks the ndG: meaning 'all'; it serves as adjectival or tovg: Greek article marking definiteness
rendered in Greek letters; here it functions relation signaled by Prepositional link. numeral modifier within the phrase. and the role of the accompanying noun
as indeclinable gentilic (genitive of phrase.
relationship).
~ \ I4 \
KATOIKOUVTQG mv H8p0'150( Kl
those dwelling the Persia and
V2 TATATU OIKEW + KATA RA ASF -0 N3D ASF - [Tepoic C-kai
participle modifying the clause with attendant or Article / determiner accusative element functioning as object or goal Coordinator
descriptive force , .
ptive — noun-phrase marking TMepoida: transliterated proper name — discourse linkage or contrast
— verbal action or state rendered in Greek letters; here it functions

tnv: Greek article marking definiteness and . . ) kai: meaning 'and'; conjunction or particle
as accusative element functioning as object

TATATY O1KEW + KaTa: meaning 'those the role of the accompanying noun phrase.
dwelling'; it carries the action, process, or

linking this unit with the surrounding
or goal. i
discourse.
state of the clause; here it functions as

participle modifying the clause with

attendant or descriptive force.



- ™ -

i TAVTOG TOUG KATOIKOUVTOG

upon all / every the those dwelling
P-émi A3 APM * tag RA APM - 6 V2 - TAmomy oikéw + KATa
Prepositional link adjectival or numeral modifier within the phrase article marking the following noun phrase participle modifying the clause with attendant or
descriptive force
— spatial or relational framing — object specification — noun-phrase marking pive f
a_s . . - . . — 2 . . - — verbal action or state
£nl: meaning 'upon'; here it marks the ndg: meaning 'all'; it serves as adjectival or toVG: Greek article marking definiteness v
relation signaled by Prepositional link. numeral modifier within the phrase. and the role of the accompanying noun mamamy oikéw + kata: meaning 'those
phrase. dwelling'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
participle modifying the clause with
attendant or descriptive force.
\ ~ \ ~
TTPOG 81)0' poig TOLG KATOIKOUVTOG
to westward the those dwelling
P - mpdg N1 DPF - Svopn RA APM - 6 V2 - Ty olkEw + KATa
Prepositional link common noun or modifier within the list formula article marking the following noun phrase participle modifying the clause with attendant or
2 . . descriptive force
— spatial or relational framing dvopn: meaning 'westward'; it serves as — noun-phrase marking pive f
. . . common noun or modifier within the list . . . . — verbal action or state
npdg: meaning 'to'; here it marks the p 1 W ToVG: Greek article marking definiteness v
ormula. 8. .
relation signaled by Prepositional link. and the role of the accompanying noun Tamamny oikéw + kata: meaning 'those
phrase. dwelling'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
participle modifying the clause with
attendant or descriptive force.
\ /4 \ 1
mv Kl)\lKl(XV KOl A(X]J(XO' KOV
the Cilicia and Damascus
RA ASF -0 N1A ASF - Kihikia C - kai N2 ASM * Aapackog
Article / determiner proper name within the campaign geography Coordinator direct object of énéotpepev
— noun-phrase marking Kihkiav: transliterated proper name — discourse linkage or contrast — participant identification

rendered in Greek letters; here it functions
as proper name within the campaign

geography.

hV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle Aapackov: transliterated proper name
linking this unit with the surrounding rendered in Greek letters; here it functions
discourse. as direct object of énéotpepev.



\

Kol

and

C - kai

Coordinator

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™oV
the

RAASM -0

Article / determiner
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aifavov
Lebanon

N2 ASM - AiBavog

accusative element functioning as object or goal
— object specification

Aipavov: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions

Kal

and

C - kai

Coordinator

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. as accusative element functioning as object discourse.
or goal.
0] 7 \ ’7 A
Ath)\lBaVOV KOl MTXVTAG TOoLG
Anti-Lebanon and all / every the
N2 ASM - AvtiAifavog C - kai A3 APM " Tta¢ RA APM - 0
proper name within the campaign geography Coordinator adjectival or numeral modifier within the phrase article marking the following noun phrase

‘Avtihifavov: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name within the campaign

geography.

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

— object specification

naG: meaning 'all'; it serves as adjectival or
numeral modifier within the phrase.

— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

KATOIKOUVTAG
those dwelling

V2 ' Tamany oikEw + KaTa

participle modifying the clause with attendant or
descriptive force

— verbal action or state

TATATY 01KEW + KaTa: meaning 'those
dwelling'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
participle modifying the clause with
attendant or descriptive force.

KATO
against / according to

P katd

Prepositional link
— spatial or relational framing

Katd: meaning 'against'; here it marks the
relation signaled by Prepositional link.

MPOCWTOV
face / presence

N2N ASN - tpdowTov
Object / complement

— object specification

npdowmov: meaning 'face'; it serves as
Object / complement.

Thg
the

RA GSF - 0

Article / determiner
— noun-phrase marking

i]g: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



napaAiag
coastland

A1A GSF - mapdAiog

substantive functioning within the clause
according to case

— protest, friendship, and unbearable grief

napdAiog: meaning 'coastland'; it serves as
substantive functioning within the clause

according to case.

8 kal tovg €v toig €0veot tod KapunAov kai Fadaad kat trv avw FaAtdaiov kai to péya nediov EadpnAwv

and to those among the nations of Carmel and Gilead and upper Galilee and the great plain of

Esdraelon,

Geographic continuation | Kol

The summons presses north and inland, building a sense of world-spanning imperial reach.

Kal TOUG Ay 101G

and the in the

C - kai RA APM - 0 P-év RADPN -0

Coordinator article marking the following noun phrase Prepositional link article marking the following noun phrase

— discourse linkage or contrast — noun-phrase marking — spatial or relational framing — noun-phrase marking
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle tovgG: Greek article marking definiteness £v: meaning 'in'; here it marks the relation t01G: Greek article marking definiteness
linking this unit with the surrounding and the role of the accompanying noun signaled by Prepositional link. and the role of the accompanying noun

discourse. phrase. phrase.
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€0veot T00 KapunAov Kol

nation the Carmel and
N3E DPN - €0vog RAGSM -0 N2 GSM - KapunAog C-kal
dative substantive marking reference, means, or Article / determiner genitive modifier dependent on a neighboring Coordinator
location ) head term . .
— noun-phrase marking — discourse linkage or contrast

— idolatry exposed and covenant fidelity in KapprAov: transliterated proper name

exile kal: meaning 'and'; conjunction or particle

0: k articl ki fini
tﬁu Gfeefa}l;tlc e mar 1ng. e 1n1tene}sls and rendered in Greek letters; here it functions linking this unit with th g
the role of the accompanying noun phrase. as genitive modifier dependent on a inking this unit with the surrounding

€0vog: meaning 'nation'; it serves as dative s : discourse.
. . neighboring head term.
substantive marking reference, means, or
location.
\ 1 b4
ToAaod Kal v avw
Gilead and the ano
N GS - TaAadd C - kai RA ASF - 0 D dvw
proper name within the narrative or campaign Coordinator Article / determiner proper name within the Solomonic royal or
geography ) ) ) temple narrative
— discourse linkage or contrast — noun-phrase marking
— The chapter begins with the daughters of . o ) ) ) . . . . — discourse linkage or contrast
. : ; kai: meaning 'and'; conjunction or particle Thv: Greek article marking definiteness and

Jerusalem taking the woman's longing linking this vnit with th g he role of th i b . ine 'ano® it shapes the local
seriously and asking where the beloved has inking this unit with the surrounding the role of the accompanying noun phrase. avw: meaning ano; 1t shapes the loca
gone. discourse. clause or phrase relation in this passage.

Tahood: transliterated proper name

rendered in Greek letters; here it functions

as proper name within the narrative or

campaign geography.

7 \ 1 7

TaAAatav Kal T0 MEYX
Galilee and the uéyag
N1A ASF - Tahhafa C-kal RAASN-6 A1P ASN - uéyag
accusative element functioning as object or goal Coordinator Article / determiner Object / complement
— participant identification — discourse linkage or contrast — noun-phrase marking — object specification

TaAthaiav: transliterated proper name kai: meaning 'and'; conjunction or particle 10: Greek article marking definiteness and péyag: meaning 'uéyag'; it serves as Object

rendered in Greek letters; here it functions linking this unit with the surrounding the role of the accompanying noun phrase. / complement.

as accusative element functioning as object discourse.

or goal.



nediov
plain / lowland

N2N ASN - tediov

accusative (coordinate zone)
— object specification

nediov: meaning 'plain'; it serves as
accusative (coordinate zone).

EcopnAwv

Esdraelon

N GS - EadpnAwv

place name within the narrative geography

EcdpnAwv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as place name within the narrative

geography.

9 Kal Tavtag ToLG €V Tapapeiq Kal Tai¢ moAeotv avTi¢ Kal tépav o0 [opddvou €w¢ lepovsaAnu Kol

Batavn kal Xedoug kol Kadng kai tod motapol Atyontov Kai Tagvag kal Papeoon kal tdoav yiv Feoey

and to all in Samaria and its cities, and beyond the Jordan as far as Jerusalem and Batane and

Chelous and Kadesh and the river of Egypt and Tahpanhes and Rameses and all the land of Goshen,

Geographic continuation | Kol

The list moves southward through the land bridge that will later matter for the Judean crisis.

\

Kol

and

C - kai

Coordinator

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TAVTOG
all / every

A3 APM - mag

adjectival or numeral modifier within the phrase
— object specification

ndg: meaning 'all'; it serves as adjectival or
numeral modifier within the phrase.

TOUG

the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toVG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

)
EV

in

P-év

Prepositional link

— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by Prepositional link.



=

/4
Zapapelx
Samaria
N1A DSF - Zapapeia
common noun within the clause
— participant identification

Tapapeiq: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions

Kal

and

C kol

Coordinator

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

TG
the

RADPF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

noAeorv
cities
N3I DPF * téA1g

dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— sphere or reference

néAig: meaning 'cities'; it serves as dative

as common noun within the clause. discourse. phrase. element functioning as complement,
sphere, or instrument.
k) ~ \ 7 ~
avutng KOl TEPAYV TOoV
his / her / their and beyond the
RD GSF - a0tdg C - kai P épav RA GSM - 0
Pronominal reference Coordinator preposition introducing its governed phrase Article / determiner

— relational specification

avtfig: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

— spatial or relational framing

népav: meaning 'beyond'; here it marks the

relation signaled by preposition

— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

clause; here it functions as Pronominal discourse. introducing its governed phrase.
reference.

7 |74 \
IOPS(XVOU EWC IngUGOC)\Y]}J Kl
Jordan £wg Jerusalem and
N1M GSM - Topddvng P €wg N GSF - TepovcaAfu C - kai
genitival dependent marking relation, possession, Prepositional link proper name in the genealogical or narrative Coordinator

source, or description
— participant identification

TIopddavou: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitival dependent marking relation,
possession, source, or description.

— spatial or relational framing

£w¢: meaning '€w¢'; here it marks the
relation signaled by Prepositional link.

sequence
— participant identification

IepovoaAny: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name in the genealogical or
narrative sequence.

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



™ - ™ ~

Batavn Kal XeAovg Kal

Batane and Chelous and
N GSM - Batavrj C - xal N GSM - Xehovg C - kal
proper name within the campaign geography Coordinator proper name within the campaign geography Coordinator
Batavn: transliterated proper name — discourse linkage or contrast Xeloug: transliterated proper name — discourse linkage or contrast

rendered in Greek letters; here it functions rendered in Greek letters; here it functions

o ) kal: meaning 'and'; conjunction or particle o ) kal: meaning 'and'; conjunction or particle
as proper name within the campaign as proper name within the campaign

linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding

hy. hy.
geography. discourse. eography. discourse.
\ ~ ~
KO(6]’]C Kol TOL TTOTAMOV
Kadng and the river
N GSM * Kadng C - kai RA GSM - 0 N2 GSM - motapdg
proper name within the narrative or campaign Coordinator Article / determiner genitival dependent within the phrase
eograph

geegrapny — discourse linkage or contrast — noun-phrase marking — relational specification

Kadng: transliterated proper name . ) o ) . ) ) - , o )

. . ) kal: meaning 'and'; conjunction or particle t00: Greek article marking definiteness and notaudg: meaning 'river'; it serves as
rendered in Greek letters; here it functions o e : : o o
oL . linking this unit with the surrounding the role of the accompanying noun phrase. genitival dependent within the phrase.
as proper name within the narrative or i
. discourse.
campaign geography.
7 7 \ \
Atyvmtov Kol Tagvag Kol
of Egypt and Tahpanhes and
N2 GSF - Afyvrtog C-kai N GSM ' TagpVvdg C-kai
genitive modifier dependent on a neighboring Coordinator proper name within the campaign geography Coordinator
head term .
— discourse linkage or contrast Tagvag: transliterated proper name — discourse linkage or contrast
— participant identification . . ) ) . rendered in Greek letters; here it functions . . ) ) .
kal: meaning 'and'; conjunction or particle s ) kal: meaning 'and'; conjunction or particle
. . . . . o] . as proper name within the campaign o . o )
Atyomrov: transliterated proper name linking this unit with the surrounding W linking this unit with the surrounding
rendered in Greek letters; here it functions discourse. geography. discourse.

as genitive modifier dependent on a
neighboring head term.



=

Paueoon

Rameses

N GSM - Papeoot]

proper name within the campaign geography

Papeoon: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name within the campaign

geography.

10

I'eceu

Goshen

N GSM  T¥oep

proper name within the campaign geography

Teoep: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as proper
name within the campaign geography.

Kal

and

C - xai

Coordinator

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

10 (1[04
all

A1S ASF - (G

accusative element functioning as object or goal
— object specification

ndg: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object or goal.

yiv
land

N1 ASF - yii

common noun within the clause
— object specification

yfi: meaning 'land'; it serves as common
noun within the clause.

£w¢ T0D EADETY Emavw Tavews kKol MEUPEWS KAl TAVTAG TOVG KATOIKOOVTAG TNV ATyuntov €wg Tod

€NOeTV €mi tar Gpa T g Aibromiog

as far as going above Tanis and Memphis, and to all who dwelt in Egypt, as far as coming to the

borders of Ethiopia.

Geographic limit | ASYNDETON

The catalogue reaches its southern extreme, presenting Nebuchadnezzar's claim as effectively

universal.



£w¢ 100 Gy ENAVW

£w¢ the to come epano
P-€wg RAGSN-0 VB AAN - €pxopat D - émavw
Prepositional link Article / determiner infinitive complement or purpose expression proper name within the Solomonic royal or
i i ; 3 o Femi temple narrative

— spatial or relational framing — noun-phrase marking — infinitival complement

= e UG . - . . - 3 . . . discourse linkage or contrast

£w¢: meaning '€wc'; here it marks the to0: Greek article marking definiteness and £pxopat: meaning 'to come'; it carries the - &

relation signaled by Prepositional link. the role of the accompanying noun phrase. action, process, or state of the clause; here éndvw: meaning 'epano'; it shapes the local

it functions as infinitive complement or clause or phrase relation in this passage.

purpose expression.

Tavewg Katl MEu@ewg Katl
of Tanis and of Memphis and
N3I GS - Tavig C - kai N3I GS - Méu@ig C - kai
proper name within the campaign geography Coordinator proper name within the campaign geography Coordinator
Tavewg: transliterated proper name — discourse linkage or contrast Mépgewg: transliterated proper name — discourse linkage or contrast

rendered in Greek letters; here it functions
as proper name within the campaign

rendered in Greek letters; here it functions

o ) Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
as proper name within the campaign

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding

geography. discourse. geography. discourse.
7 \ ~ \
TXVTAG TOoLG KATOIKOUVTXG mv
all / every the those dwelling the
A3 APM - 1tdg RA APM - 6 V2 AT O1KEW + KATA RA ASF -0
adjectival or numeral modifier within the phrase article marking the following noun phrase participle modifying the clause with attendant or Article / determiner
descriptive force
— object specification — noun-phrase marking pive — noun-phrase marking
9 . . .- =5 lacti g . . .-
T4G: meaning 'all'; it serves as adjectival or tovg: Greek article marking definiteness verbalaction or state tnv: Greek article marking definiteness and
numeral modifier within the phrase. and the role of the accompanying noun mamamny oikéw + Kata: meaning 'those the role of the accompanying noun phrase.
phrase. dwelling'; it carries the action, process, or

state of the clause; here it functions as
participle modifying the clause with
attendant or descriptive force.



=~

Aiyvmtov £wg 100

Egypt £wg the

N2 ASF - Afyvrrog P & RAGSN - &

object of i (place of return) Prepositional link Article / determiner

— participant identification — spatial or relational framing — noun-phrase marking

Afyvmtov: transliterated proper name €wg: meaning '€wc'; here it marks the to0: Greek article marking definiteness and

rendered in Greek letters; here it functions relation signaled by Prepositional link. the role of the accompanying noun phrase.

as object of ig (place of return).

)

P

€NO€TV

to come

VB AAN - €pxopat

infinitive complement or purpose expression
— infinitival complement

£pxopat: meaning 'to come'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as infinitive complement or

purpose expression.

] \ 1 (74

€Tl Tx oplx

upon the border

P émni RA APN - 0 N2N APN - §prov

Prepositional link Article / determiner subject

— spatial or relational framing — noun-phrase marking — object specification

£mi: meaning 'upon'; here it marks the Ta: Greek article marking definiteness and 8prov: meaning 'border'; it serves as

relation signaled by Prepositional link. the role of the accompanying noun phrase. subject.

AiOromiag

Ethiopia

N1A GSF - Aifromia

genitive dependent modifier / possession relation

— hidden wisdom and fear of the Lord

Aibortiag: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive dependent modifier /
possession relation.

TG
the

RA GSF - 0

Article / determiner
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



11 «xalé@adAioav TavTeg ol KaTotkoOvVTeg doav thv YAV to pijua Nafovxodovooop BactAéwg Acoupiwv

Katl o0 cLVAABOV aDT® €i¢ TOV TOAeUOV 8T 0UK £pofrOnoav avTtév GAA' v EvavTiov avTOV WE GV €1¢

Kal avéotpedav Toug ayyéAoug abTod KEVOUG €V ATIUIY TPOGWTOL AOTGOV

But all who dwelt in all the land treated with contempt the word of Nebuchadnezzar king of the

Assyrians and did not join him for the war, because they were not afraid of him; rather, he was before

them as one man, and they sent his messengers back empty in dishonor to their faces.

Rejection | Kol

The nations refuse the summons and reduce the emperor to ordinary human stature, which becomes

the motive for later vengeance.

\

KOl

and

C-kal

Coordinator

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl 4
EpavAioav
@aLALlw

VAI AAI3P - @avAilw

infinitive expressing the action, purpose, or result
of the clause

@avAilw: meaning '@avAilw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as infinitive expressing the
action, purpose, or result of the clause.

TMIAVTEG

all

A3 NPM - mag

adjectival or ordinal modifier
— participant prominence

ndG: meaning 'all'; it serves as adjectival or
ordinal modifier.

<
(0] §

the

RA NPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



KOTOIKOUVTEG naocav Vv ynv

dwelling all the land

V2 Tamviy olkéw + Kata A1S ASF - mag RA ASF -0 N1 ASF - yf

participle identifying the residence of the scribal accusative element functioning as object or goal Article / determiner common noun within the clause
families — object specification — noun-phrase marking — object specification

— verbal action or state - ) , ) . . - ~ . .
ndg: meaning 'all'; it serves as accusative tnv: Greek article marking definiteness and yfi: meaning 'land'; it serves as common
TamvIy olkéw + Kata: meaning 'dwelling'; element functioning as object or goal.

it carries the action, process, or state of the

noun within the clause.

the role of the accompanying noun phrase.

clause; here it functions as participle
identifying the residence of the scribal

families.
1 C A~ 4
T0 piipa Napouvyodovocop BaciAéwg
the pria Nebuchadnezzar king
RAASN-6 N3M ASN - pfjpa N GSM - Napovyxodovocop N3V GSM - BactAevg
Article / determiner Object / complement proper name within the narrative or speech head noun within the clause
— noun-phrase marking — object specification — participant identification — relational specification
10: Greek article marking definiteness and pfua: meaning 'pfiua’; it serves as Object / Napovxodovocop: transliterated proper BaciAevs: meaning 'king'; it serves as head
the role of the accompanying noun phrase. complement. name rendered in Greek letters; here it noun within the clause.
functions as proper name within the
narrative or speech.
b) ’7 \ I ~
AcoupilwV Kal o0 cuvijABov
of the Assyrians and not gathered
N2 GPM - 'AccUpiog C-kal D o0 VBI AAI3P - €pxopat + 6uv
indeclinable gentilic (genitive of relationship) Coordinator Adverbial modifier finite verb advancing the collective muster
— participant identification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — constative aorist
‘Accupiwv: transliterated proper name kai: meaning 'and'; conjunction or particle ov: meaning 'not'; pronoun marking €pxouat + ouv: meaning 'gathered'; it
rendered in Greek letters; here it functions linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the
as indeclinable gentilic (genitive of discourse. clause; here it functions as Adverbial clause; here it functions as finite verb

relationship). modifier. advancing the collective muster.



”~ ~ ™ -

avT® €ig OV TOAepov

him / her / them into the war

RD DSM - a0t6G P - €ig RAASM -0 N2 ASM  mOAepog

Pronominal reference Prepositional link Article / determiner accusative substantive functioning as object or
o . . ) ) . complement

— participant reference or interest — spatial or relational framing — noun-phrase marking

— object specification

a0t®: meaning 'him'; pronoun marking €l¢: meaning 'into'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and
person, possession, or reference within the relation signaled by Prepositional link. the role of the accompanying noun phrase. méAepog: meaning 'war'; it serves as
clause; here it functions as Pronominal accusative substantive functioning as
reference. object or complement.
(4 b 9 4 k) /4
oT1 OULK 8(‘)0[51’]91’]0'“\/ avtov
that not fear he / she / it
C- 6t D- o0 VCI API3P - poféw RD ASM - a0tdg
Coordinator Adverbial modifier verbal form carrying the clause action, state, or acc pronominal form referring back or forward
) ) . . dependent verbal idea within the clause
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
@ . o Tl 5 . . o2 constative aorist articipant reference
St meaning 'that'; it links clauses, oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies - —P P
phrases, or developments in the discourse. the assertion of the clause. @oPéw: meaning 'fear'; it carries the action, avtév: meaning 'he'; pronoun marking
process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the
functions as verbal form carrying the clause; here it functions as acc pronominal
clause action, state, or dependent verbal form referring back or forward within the
idea. clause.
) 1 5 ) V4 Y A~
GAA nv gvavtiov avt®Vv
GANG be before / in the sight of his / her / their
C- &G V9 IAI3S - eipi P - évavtiov RD GPM - a0tdg
Coordinator Finite verb / predicate preposition governing the following phrase Pronominal reference
— discourse linkage or contrast — participant reference — spatial or relational framing — relational specification
GAAd: meaning '&AAG'; it links clauses, fiv: meaning 'be'; pronoun marking person, évavtiov: meaning 'before'; here it marks avt@v: meaning 'his'; pronoun marking
phrases, or developments in the discourse. possession, or reference within the clause; the relation signaled by preposition person, possession, or reference within the
here it functions as Finite verb / predicate. governing the following phrase. clause; here it functions as Pronominal

reference.



~

g b4 \ € \
w¢ avnp €16 Kl
as / when man €ic and
C- 6 N3 NSM - &vrip A3N NSM - i¢ C - xaf
subordinator shaping temporal or comparative nominative substantive functioning as subject, nominative substantive functioning as subject, Coordinator
orce redicate, or apposition redicate, or appositional identifier
f i i # A fi — discourse linkage or contrast
— discourse linkage or contrast — participant prominence €iG: meaning 'ei¢'; numeral expression g o e . . .
o . kai: meaning 'and'; conjunction or particle
. e L, L . contributing count or measure in context. o . o .
¢ meaning 'as'; it links clauses, phrases, avnp: meaning 'man'; it serves as linking this unit with the surrounding
or developments in the discourse. nominative substantive functioning as discourse.

subject, predicate, or apposition.

b 7 \ pd 7 k) ~
aVEUtpEll)(XV TOLG (XYYE)\OUC auvtov
dva the messengers his / her / their
VAI AAI3P - 0Tpé@w + Gva RA APM - 6 N2 APM - dyyeAog RD GSM * a0Tdg
infinitive expressing the action, purpose, or result article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or goal Pronominal reference
of the clause ) ) o ) o
— noun-phrase marking — object specification — relational specification
— constative aorist 5 . . . ” G O 1 . o Thic! :
ToUg: Greek article marking definiteness dyyehog: meaning 'messengers'; it serves as avToD: meaning 'his'; pronoun marking
oTpé@w + &va: meaning 'dva'; it carries the and the role of the accompanying noun accusative element functioning as object or person, possession, or reference within the
action, process, or state of the clause; here phrase. goal. clause; here it functions as Pronominal
it functions as infinitive expressing the reference.
action, purpose, or result of the clause.
\ b pd I4 4
KEVOUL( EV aTipx TTPOCWTTOV
KEVOG in dripia face / presence
A1 APM " kevég P-év N1A DSF - qripia N2N GSN - tpdowmov
accusative element functioning as object or goal Prepositional link dative substantive marking reference, means, or genitive substantive expressing relation,
z v T Tl & . . . location possession, source, or description
KEVOG: meaning 'Kevog'; it serves as — spatial or relational framing
accusative element functioning as object or — judgment on Jerusalem and arrogant — relational specification

€v: meaning 'in'; here it marks the relation

goal. ) . i oppressors ] e
Slgnaled by Prep051t10nal link. TPOOWTOV: meaning face ; it serves as
aripfo: meaning 'dripfa'; it serves as dative genitive substantive expressing relation,
substantive marking reference, means, or possession, source, or description.

location.



aUTOV

his / her / their

RD GPM - avtdg
Pronominal reference

— relational specification

avt@®v: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as Pronominal

reference.

12 «ai é6uuwdn NaPouvyodovooop £mi tdoav TNV YAV TAUTNV 6pOdpA Kol U0CE KATA TOD Bpdvou Kol TfG
4 7 ~ 7 \ bl 4 4 \ ~ 4 \ ~ \ /4 b ~ ~
PactAetlag avtod el unv ekdiknoety mavta ta opia th¢ KiAkiog kol Aapacknviic kal Tupiag dveAelv Ti
pou@aig adTol Kl TAVTHG TOUG KATOLKOUVTAG £V Y| Mwaf Kal Toug uiovg Appwy Katl Tdoav TV
Tovdaiav Kal TavTag Toug £V AlyOTTw £wg toDd €AOeTV €mi T Spra TV dV0 Badaco®v
And Nebuchadnezzar was exceedingly enraged against all this land, and he swore by his throne and
his kingdom that he would surely avenge all the territories of Cilicia and Damascus and Syria, and

slay with his sword all who dwelt in the land of Moab and the sons of Ammon and all Judea and all

who were in Egypt, until he came to the borders of the two seas.

Wrath response | kol

Refusal triggers an oath of revenge that names the same western and southern world as the object of

total punishment.



\

KOl

and

C-kai
Coordinator

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding

£€0vuwon
anger
VCI API3S - fupdw

main verb

— verbal form contributing the clause’s
action

Ouubw: meaning 'anger'; it carries the

Napovyodovooop
Nebuchadnezzar

N NSM - Naovxodovosop

proper name within the narrative or speech
— participant identification

Napovxodovocop: transliterated proper
name rendered in Greek letters; here it

R
EMl

upon

P - émi

Prepositional link

— spatial or relational framing

€ni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by Prepositional link.

discourse. action, process, or state of the clause; here functions as proper name within the
it functions as main verb. narrative or Speech'
~ \ ~ 7
xoav mv ynv Tavutnv
all the land this
A1S ASF - g RA ASF -6 N1 ASF - yfi RD ASF - 00tog

accusative element functioning as object or goal
— object specification

ndg: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object or goal.

Article / determiner

— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

common noun within the clause
— object specification

Yf: meaning 'land'; it serves as common
noun within the clause.

acc pronominal form referring back or forward
within the clause

— participant reference

Tavtnv: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as acc pronominal
form referring back or forward within the
clause.

oOdpa

greatly / exceedingly

D opddpa

particle or adverb marking discourse flow,
emphasis, or time

— discourse linkage or contrast

o@ddpa: meaning 'greatly'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Kol
and

C - kai
Coordinator

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

R4

WHOOoE
Suvout

VAI AAI3S - Spvopt

main verbal form advancing the narrative or
assertion

Suvupt: meaning 'Suvot'; it carries the

action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form advancing

the narrative or assertion.

KOTX

against / according to

P katd

Prepositional link

— spatial or relational framing

Katd: meaning 'against'; here it marks the
relation signaled by Prepositional link.



t00 Bpovou Kol Tiig

the throne and the
RAGSM -0 N2 GSM - Bpévog C-kal RA GSF -0
Article / determiner genitive modifier Coordinator Article / determiner
— noun-phrase marking — relational specification — discourse linkage or contrast — noun-phrase marking
t00: Greek article marking definiteness and 0pdvog: meaning 'throne'; it serves as Kal: meaning 'and'; conjunction or particle tfic: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. genitive modifier. linking this unit with the surrounding the role of the accompanying noun phrase.
discourse.
7 k) ~ b \
B(XO’I)\EICX( auvtov €l unv
kingdom his / her / their el month
N1A GSF - factAeia RD GSM - a0tdg C-el X - ufv
common noun within the clause Pronominal reference Coordinator connective linking the clause to its context
— relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
BaociAeia: meaning 'kingdom'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking el: meaning 'el'; it links clauses, phrases, or unv: meaning 'month'; conjunction or
common noun within the clause. person, possession, or reference within the developments in the discourse. particle linking this unit with the
clause; here it functions as Pronominal surrounding discourse.
reference.
bl 8 4 7 \ (74
EKOLKIOELV TTAVTX Tx oplx
K all / every the border
VF FAN - S1kéw + €k A3 APN - TtGg RA APN - 0 N2N APN - §plov
main verbal form advancing the narrative or Object / complement Article / determiner subject
assertion
— object specification — noun-phrase marking — object specification

dikéw + €k: meaning 'éx'; it carries the - i ) . ) ) . . o -
. 714G meaning ‘all'; it serves as Object / Ta: Greek article marking definiteness and Sprov: meaning 'border'; it serves as
action, process, or state of the clause; here ] i
. . . . complement. the role of the accompanying noun phrase. subject.
it functions as main verbal form advancing

the narrative or assertion.



Thg
the

RA GSF- 0

Article / determiner
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Kilikiag

of Cilicia

N1A GSF - Kihikia

proper name within the campaign geography

Kihikiog: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name within the campaign

geography.

Kal

and

C - kai

Coordinator

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Aapacknviig

of Damascus

N1 GSF - Aapacknvi

regional genitive within the territorial list

Aapaoknviig: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as regional genitive within the territorial
list.

=

Kal

and

C-kal

Coordinator

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Tupiag

Syria

N1A GSF - Zupia

Proper name within the clause
— relational specification

Tupiag: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as Proper name within the clause.

aveleiv
to kill
VB AAN - aipéw + dva

complementary infinitive (object of 0éAeig: 'do

you want to kill me?')

— infinitival complement

aipéw + &dva: meaning 'to kill'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as complementary infinitive
(object of OéAeig: 'do you want to kill me?").

T
the
RADSF-6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

€ ’7
poupaic

sword

N1A DSF - pougaia

common noun within the clause
— sphere or reference

poupaia: meaning 'sword'; it serves as
common noun within the clause.

avtod

his / her / their

RD GSM - a0Tdg
Pronominal reference

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as Pronominal
reference.

Kal

and

C - kai

Coordinator

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

P

TAVTOG
all / every

A3 APM - mag

adjectival or numeral modifier within the phrase
— object specification

ndg: meaning 'all'; it serves as adjectival or
numeral modifier within the phrase.



TOUG KATOLKOUVTOG v Yii

the those dwelling in land / earth
RA APM - 6 V2 - Ty oikéw + KATa P-év N1 DSF - yfj
article marking the following noun phrase participle modifying the clause with attendant or Prepositional link dative substantive marking sphere, means,

descriptive force reference, or location

— noun-phrase marking — spatial or relational framing

ToVg: Greek article marking definiteness — verbal action or state €v: meaning 'in'; here it marks the relation OO EEE:

and the role of the accompanying noun mamamy oikéw + Kata: meaning 'those signaled by Prepositional link. yii: meaning 'land'; it serves as dative

phrase. dwelling'; it carries the action, process, or substantive marking sphere, means,
state of the clause; here it functions as reference, or location.

participle modifying the clause with
attendant or descriptive force.

\ \ (¢ \
Mwaf KOl TOLG viovGg
Moab and the son
N GS - Mwaf C-kal RA APM - 6 N2 APM - vidg
substantive, modifier, or particle functioning Coordinator article marking the following noun phrase Object / complement
within the clause according to context . . . ) L
— discourse linkage or contrast — noun-phrase marking — object specification
— participant identification N . . , ) 3 . . - 3R . . '
P P ! kai: meaning 'and'; conjunction or particle ToVG: Greek article marking definiteness vid¢: meaning 'son'; it serves as Object /

Mwaf: meaning 'Moab'; conjunction or linking this unit with the surrounding and the role of the accompanying noun complement.

particle linking this unit with the discourse. phrase.

surrounding discourse.

\ ~ \
Apywv Kol naoav v
Ammon and all the
N GSM * Aupwv C - kai A1S ASF " Ttag RA ASF - 0
substantive functioning within the clause Coordinator accusative element functioning as object or goal Article / determiner
according to context . . ) oyt .
— discourse linkage or contrast — object specification — noun-phrase marking
— participant identification . o . . . N i . R . . .
kal: meaning 'and'; conjunction or particle ndg: meaning 'all'; it serves as accusative tnv: Greek article marking definiteness and
Appwv: transliterated proper name linking this unit with the surrounding element functioning as object or goal. the role of the accompanying noun phrase.
rendered in Greek letters; here it functions discourse.

as substantive functioning within the
clause according to context.



”~ ™ S

Iovdaiav Kal MAVTOG TOUG

Toydaian and all / every the
N1A ASF - Tovdaia C - kai A3 APM " Tta¢ RA APM - 0
accusative term functioning as object, extent, or Coordinator adjectival or numeral modifier within the phrase article marking the following noun phrase
overned complement
/ : — discourse linkage or contrast — object specification — noun-phrase marking
— participant identification . ) ) ) ) - . . — ] . . L
P P kal: meaning 'and'; conjunction or particle naG: meaning 'all'; it serves as adjectival or tovgG: Greek article marking definiteness
TIovdaiav: transliterated proper name linking this unit with the surrounding numeral modifier within the phrase. and the role of the accompanying noun
rendered in Greek letters; here it functions discourse. phrase.
as accusative term functioning as object,
extent, or governed complement.
bl 7 4 (%4 ~
EV AlYUT[t(p EWC TOoL
in aigypto €wg the
P-év N2 DSF - Alyvntog P £wg RAGSN-0
Prepositional link nominal term functioning in a dat relation Prepositional link Article / determiner
— spatial or relational framing — participant identification — spatial or relational framing — noun-phrase marking
€v: meaning 'in'; here it marks the relation Aly0mtw: transliterated proper name £w¢: meaning '¢éwg'; here it marks the to0: Greek article marking definiteness and
signaled by Prepositional link. rendered in Greek letters; here it functions relation signaled by Prepositional link. the role of the accompanying noun phrase.
as nominal term functioning in a dat
relation.
bl ~ I \ \ (74
EANOeTV Eml ™ oplx
to come upon the border
VB AAN - €pxopal P-éni RA APN - 0 N2N APN - §plov
infinitive complement or purpose expression Prepositional link Article / determiner subject
— infinitival complement — spatial or relational framing — noun-phrase marking — object specification
€pxopat: meaning 'to come'; it carries the émi: meaning 'upon'; here it marks the Ta: Greek article marking definiteness and Gprov: meaning 'border'; it serves as
action, process, or state of the clause; here relation signaled by Prepositional link. the role of the accompanying noun phrase. subject.

it functions as infinitive complement or
purpose expression.



13

TV

the

RA GPF -0

Article / determiner

— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

dvo

two

M - 8o

common noun within the clause
— discourse linkage or contrast

dvo: meaning 'two'; numeral expression
contributing count or measure in context.

OaAaco®dv
sea

N1S GPF - OdAacoa
genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— relational specification

OdAacoa: meaning 'sea'; it serves as
genitive modifier dependent on a
neighboring head term.

Kal tapeta&arto v tf) duvduel avtol mpog Appalad BactAéa v T@ £€Tel TQ EMTAKALOEKATW Kal

EKpaTalWON £v TQ TOAEUW abTOD Kal dvéotpePev mdoav thv duvauy Ap@alad kol TaoavV TNV 1oV

a0TOD KAl TavTa T& ApUATA a0TOD

And in the seventeenth year he drew up his force against Arphaxad the king, and he prevailed in his

war and turned back all the force of Arphaxad and all his cavalry and all his chariots.

Battle turn | ko

The narrative returns to the eastern front and states the decisive reversal of Arphaxad's military

strength.

\ 7 b4 ~
KAl TC(XPS‘C(XE(X‘CO Y ™m
and draw up in the
C-kai VAI AMI3S - tdoow + mapa P-év RADSF - 0

Coordinator
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

Tdoow + mapa: meaning 'draw up'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite verb advancing
the main action or assertion of the clause.

Prepositional link
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by Prepositional link.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



- -~ ™ ™

duvauer avTOoU TpOg Appagad

force / power his / her / their to Arphaxad
N3I DSF - §Uvapig RD GSM - a0t6g P 1tpdg N ASM - Appagad
Dative complement Pronominal reference Prepositional link proper name within the narrative or campaign
eograph
— sphere or reference — relational specification — spatial or relational framing geograpty
56 ine force" it D L ine 'his' » . NN ks th Appa&ad: transliterated proper name
Uvapig: meaning 'force'; it serves as Dative avTo0: meaning ‘his'; pronoun markin TpoG: meaning 'to'; here it marks the . . .
e’ & g P ) 'g P C. i g N ) rendered in Greek letters; here it functions
complement. person, possession, or reference within the relation signaled by Prepositional link. 1 .
) ) ) as proper name within the narrative or
clause; here it functions as Pronominal .
campaign geography.
reference.
7 b ~ v
BaciAéa eV 170 ETel
king in the years
N3V ASM - BactAetg P-év RADSN:-6 N3E DSN - £tog
accusative element functioning as object or goal Prepositional link article marking the following noun phrase dative complement
— object specification — spatial or relational framing — noun-phrase marking — sphere or reference
BaociAevc: meaning 'king'; it serves as ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation 1(: Greek article marking definiteness and £10¢: meaning 'years'; it serves as dative
accusative element functioning as object or signaled by Prepositional link. the role of the accompanying noun phrase. complement.
goal.
~ € 8 7 \ b 4
Tw EMTAKALOEKATW KAl eratalwen
the EMTAKALOEKATOG and grow strong / prevail
RADSN:-0 A1 DSN - éntakaldékatog C - kai VCI API3S - kpatatdw
article marking the following noun phrase dative substantive marking reference, means, or Coordinator finite or non-finite verbal form advancing the
. location ) ) clause
— noun-phrase marking — discourse linkage or contrast
- . . . EMTAKA1OEKATOC: meanin . ) ) ) ) — constative aorist
1(: Greek article marking definiteness and Lo . o L . . Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
) éntakaldékarog's it serves as dative o e ; ) o . )
the role of the accompanying noun phrase. ) . linking this unit with the surrounding Kpataléw: meaning 'grow strong'; it carries
substantive marking reference, means, or )
discourse. the action, process, or state of the clause;

location. . . . .
here it functions as finite or non-finite

verbal form advancing the clause.



™ ™

b

v 170 TOAEUW avToU

in the war his / her / their
P-év RADSM: 06 N2 DSM - toAepog RD GSM - a0Tdg
Prepositional link Article / determiner dative element functioning as complement, Pronominal reference

sphere, or instrument

— spatial or relational framing — noun-phrase marking — relational specification
; . . . - . . - sphere or reference i . . .
€v: meaning 'in'; here it marks the relation T®: Greek article marking definiteness and L avtol: meaning 'his'; pronoun marking
signaled by Prepositional link. the role of the accompanying noun phrase. méAepiog: meaning 'war'; it serves as dative person, possession, or reference within the
element functioning as complement, clause; here it functions as Pronominal
sphere, or instrument. reference.
\ bl 4 ~ 1
KOl XVEOTP SllJ tAY axoav mTmv
and return all the
C - kai VAI AAI3S * 6TpE€Qw + Gva A1S ASF * Ttag RA ASF - 0
Coordinator finite or non-finite verbal form advancing the accusative element functioning as object or goal Article / determiner
) ) clause . o .
— discourse linkage or contrast — object specification — noun-phrase marking
\ X X X . constative aorist - . . . q . . 5 g
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle - TaG: meaning 'all’; it serves as accusative Thv: Greek article marking definiteness and
linking this unit with the surrounding oTpé@w + Gva: meaning 'return'; it carries element functioning as object or goal. the role of the accompanying noun phrase.
discourse. the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite or non-finite
verbal form advancing the clause.
8 4 6 \ ~
uvau Appata Kal nacav
force / power Arphaxad and all
N3I ASF - §Uvapig N GSM - Appagad C-kai A1S ASF " d(g
accusative substantive functioning as object or proper name within the narrative or campaign Coordinator accusative element functioning as object or goal
complement eograph
P geograpy — discourse linkage or contrast — object specification
— object specification Appa&ad: transliterated proper name . o . . . 5 i .
) . ) Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle 714G meaning 'all'; it serves as accusative
, o . rendered in Greek letters; here it functions o R k o) )
dVvapig: meaning 'force'; it serves as s . linking this unit with the surrounding element functioning as object or goal.
’ . o as proper name within the narrative or
accusative substantive functioning as discourse.

i hy.
object or complement. S S



P=

™ - ™ ™

1a1}Y innov avToD Kal

the horse his / her / their and
RA ASF -0 N2 ASF - {rrog RD GSM " a0Tdg C-xai
Article / determiner Object / complement Pronominal reference Coordinator
— noun-phrase marking rnog: meaning 'horse'; it serves as Object / — relational specification — discourse linkage or contrast
. . . - complement. . . . . S . . .
T v: Greek article marking definiteness and avtol: meaning 'his'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
the role of the accompanying noun phrase. person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as Pronominal discourse.
reference.
7 1 ({4 k) ~
TTIXVTX T appatTa auvtov
all / every the chariot his / her / their
A3 APN " i¢ RA APN - § N3M APN - dpua RD GSM - a0Té¢
Object / complement Article / determiner accusative substantive functioning as object or Pronominal reference
complement
— object specification — noun-phrase marking it — relational specification
N . . . " . . - object specification L . . .
T4G: meaning 'all’; it serves as Object / Td: Greek article marking definiteness and — ovJectsp avToD: meaning 'his'; pronoun marking
complement. the role of the accompanying noun phrase. dpua: meaning 'chariot'; it serves as person, possession, or reference within the
accusative substantive functioning as clause; here it functions as Pronominal
object or complement. reference.

14

Kal EKLpievoe TV TOAeWV abTOD Kal APIKeTo £W¢ EkPatdvwy Kal Ekpdtnoe TV TUPYywV Kal
EMPOVOUELTE TAG TAATEING AVTAG KAl TOV KOGUOV a0THG €0nKeV €ig Gveldog avTig

And he mastered his cities and came as far as Ecbatana, and he seized the towers and plundered its

streets and turned its splendor into its shame.

Conquest advance | Kol

Victory over the army becomes direct seizure, plunder, and humiliation of the Median capital.



\

Kol

and

C - kai

Coordinator

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£Kuplevoe
KUPLELW

VAI AAI3S * Kuplevw

main verbal form advancing the narrative or

assertion

KupleVw: meaning 'kupledw'; it carries the

action, process, or state of the clause; here

it functions as main verbal form advancing
the narrative or assertion.

TV

the

RA GPF - 0

Article / determiner

— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

7
TIOAEWV
city
N3I GPF - téA1g
genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description

— relational specification

néAig: meaning 'city'; it serves as genitive
substantive expressing relation,
possession, source, or description.

avToD

his / her / their

RD GSM - a0t6g

Pronominal reference

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as Pronominal
reference.

Kol
and
C - Kkai

Coordinator

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

y 1
XPIKETO

armo

VBI AMI3S - ikvéoual + &1o

main verbal form advancing the narrative or
assertion

— eliphaz: wicked anguish and proud speech

ikvéoual + &mo: meaning 'amno'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verbal form
advancing the narrative or assertion.

(74

EWC

£wg

P £wg
Prepositional link

— spatial or relational framing

£wg: meaning '€wc'; here it marks the
relation signaled by Prepositional link.

"ExkPatdvwv

Ecbatana

N GP - ExkPdrtava

proper name within the narrative or campaign
geography

ExBoatdvwv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name within the narrative or
campaign geography.

Kal
and
C- kol

Coordinator

— discourse linkage or contrast

kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

EKPATNOE
KPOTEW
VAI AAI3S - Kpatéw

main verbal form advancing the narrative or
assertion

Kpatéw: meaning 'kpatéw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form advancing
the narrative or assertion.

TV

the

RA GPM - 6

Article / determiner

— noun-phrase marking

t&v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



”~ ™ N =

TOPYWV Kol EMPOVOUEVCE TaG

tower and Tpo the
N2 GPM - m0pyog C-kal VAI AAI3S - vopebw + Tpo RA APF - 6
dative complement Coordinator main verbal form advancing the narrative or article marking the following noun phrase
z al 04 . . . assertion .
mOpyog: meaning 'tower'; it serves as dative — discourse linkage or contrast — noun-phrase marking
complement. voueLw + TTpo: meaning 'mpo'; it carries the

kai: meaning 'and'; conjunction or particle ) tag: Greek article marking definiteness and
o ) ) i action, process, or state of the clause; here )
linking this unit with the surrounding the role of the accompanying noun phrase.

it functions as main verbal form advancing

discourse. . .
the narrative or assertion.
7 k) ~ \ 1
T[A(thl(xc autng KOl TOoV
TAGTOG his / her / their and the
A3U APF - mhatig RD GSF - a0tdg C-kal RA ASM - 0
accusative element functioning as object or goal Pronominal reference Coordinator Article / determiner
— descriptive nuance within the lament — relational specification — discourse linkage or contrast — noun-phrase marking
mAaTUG: meaning 'mAatig'; it serves as avtig: meaning 'his'; pronoun marking Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle tov: Greek article marking definiteness and
accusative element functioning as object or person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding the role of the accompanying noun phrase.
goal. clause; here it functions as Pronominal discourse.
reference.
/4 k) ~ 214 b
KOOUOV avTng 89]’]K€V €LC
ornament / adornment his / her / their issued into
N2 ASM " kdopog RD GSF * a0td¢ VAI AAI3S - tifnut P €ig
direct object of dpéAeabde (coordinate with Pronominal reference main verbal form advancing the narrative or Prepositional link
oToldc) description
2 — relational specification i — spatial or relational framing
— object specification Lo o ) — constative aorist i . )
avtii¢: meaning 'his'; pronoun marking €l¢: meaning 'into'; here it marks the
kOop0G: meaning 'ornament'; it serves as person, possession, or reference within the TiOnut: meaning 'issued'; it carries the relation signaled by Prepositional link.
direct object of dpéAeade (coordinate with clause; here it functions as Pronominal action, process, or state of the clause; here
oTOAGG). reference. it functions as main verbal form advancing

the narrative or description.



overdog avTiG
Sverdog his / her / their

N3E ASN - §verdog RD GSF - a0tdg

Object / complement Pronominal reference

— object specification — relational specification

Sveldog: meaning 'Gveldog'; it serves as avtfg: meaning 'his'; pronoun marking

Object / complement. person, possession, or reference within the

clause; here it functions as Pronominal

reference.

15 «ai éhaPe tov Appagad €v Toig Epeot Payau Kal KATNKOVTIOEY a0TOV €V Tai¢ o1puvalg avtol Kat
eEWAEBpeLOEY AUTOV EWG TG NUEPAS EKEIVNG

And he captured Arphaxad in the mountains of Ragau and speared him through with his javelins and

destroyed him to this very day.

Death K(Xi

Arphaxad's personal destruction closes the eastern conflict and confirms Nebuchadnezzar's

supremacy.
\ b4 1
Kal ElafPe OV Appaad
and Aaypavew the Arphaxad
C - kai VBI AAI3S - AapBdvw RA ASM - 0 N ASM - Appagad
Coordinator main verbal form advancing the narrative or Article / determiner proper name within the narrative or campaign

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

assertion
— aorist

AapPdvw: meaning 'AapPdvw'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verbal form
advancing the narrative or assertion.

— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

geography
Appagad: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name within the narrative or

campaign geography.



EV TO1g
in the
P-év RADPN- 0

Prepositional link article marking the following noun phrase

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

£v: meaning 'in'; here it marks the relation t01G: Greek article marking definiteness

signaled by Prepositional link. and the role of the accompanying noun

Opeot
mountain

N3E DPN - 8pog

dative substantive marking reference, means, or
location

— sphere or reference

$pog: meaning 'mountain'; it serves as

Payav

Ragau

N GS - Payav

proper name within the narrative or campaign
geography

Payauv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions

as proper name within the narrative or

phrase. dative substantive marking reference, -
) campaign geography.
means, or location.
\ /4 k) 1 bl
Kol KATNKOVTLOEV avtov EV
and speared through him in
C - kai VAI AAI3S “ kovTi{w + Kata RD ASM - a0Tdg P-év

Coordinator main verbal form advancing the death scene

— discourse linkage or contrast KovTi{w + kata: meaning 'speared through';
it carries the action, process, or state of the

" R ) . ,
kail: meaning 'and'; conjunction or particle . ) .
g » cony P clause; here it functions as main verbal

linking this unit with the surrounding r dvancing the death
orm advancing the death scene.

pronoun functioning as object or complement
— participant reference

avtOv: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.

Prepositional link
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by Prepositional link.

discourse.
~ 10 4
TalG cifvvaig
the javelins
RADPF -6 N1 DPF - c1fovn

article marking the following noun phrase dative instrument expressing the means of killing

— noun-phrase marking o1pVvn: meaning 'javelins'; it serves as

5 . . . dative instrument expressing the means of

Taig: Greek article marking definiteness e
: killing.

and the role of the accompanying noun

phrase.

avTOD

his / her / their

RD GSM " a0Td¢
Pronominal reference

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as Pronominal
reference.

\

Kl

and

C-kai

Coordinator

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



=

£EWA£Opevoey
destroy
VAI AAI3S - 0Aebpedw + €k

finite or non-finite verbal form advancing the
clause

— constative aorist

0AeBpelw + €k: meaning 'destroy'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite or non-finite
verbal form advancing the clause.

™

P

avTOV

him

RD ASM " a0T6g

pronoun functioning as object or complement
— participant reference

avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.

(4 ’7
fuépag
days
N1A GSF - nuépa
common noun within the clause

— relational specification

fuépa: meaning 'days'; it serves as common
noun within the clause.

£kelvng

EKETVOG

RD GSF - €keivog
Pronominal reference

— relational specification

€KelvNG: meaning 'ékeivog'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
Pronominal reference.

o
EWC

£w¢

P-€wg

Prepositional link

— spatial or relational framing

£w¢: meaning '€wc'; here it marks the

relation signaled by Prepositional link.

T
the

RA GSF - 0

Article / determiner
— noun-phrase marking

tfic: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

16 «xaldvéotpePev pet’ adT®V a0TOG Kal TG O GUUUIKTOG a0TOD TAT00¢ GvOP&®V TOAEULGTGOV TOAL 6(Adpa

Ko AV kel PaBLUDV Kol DWYOUUEVOS aDTOC Kad 1) SOvapic avtod €' fuépac Ekatodv efkoat

Then he returned with them, he and all his mixed host, an exceedingly great multitude of fighting

men; and there he lay at ease and feasted, he and his force, for one hundred and twenty days.

Aftermath | ko

The chapter ends with imperial ease after conquest, a long pause before vengeance turns westward.



\

Kol

and

C - kai

Coordinator

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

pd /4
avesTPEPEV
return

VAI AAI3S - 0Tpé@w + Ava

finite or non-finite verbal form advancing the
clause

— constative aorist

oTpépw + Gva: meaning 'return'; it carries

pet'

with

P - petd

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

pet': meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition

avTOV

his / her / their

RD GPM - a0Tdg
Pronominal reference

— relational specification

avt@v: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

discourse. the action, process, or state of the clause; introducing its complement phrase. clause; here it functions as Pronominal
here it functions as finite or non-finite reference.
verbal form advancing the clause.
R \ \ ~ €

axvTog Kol Loy o

he / she / it / they and everyone the

RD NSM - a0tdg C-kal A3 NSM - 1tdig RANSM -6

Pronominal reference Coordinator adjectival or ordinal modifier Article / determiner

— participant reference

avTog: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as Pronominal
reference.

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

— participant prominence

nd¢: meaning 'everyone'; it serves as
adjectival or ordinal modifier.

— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

GUUUIKTOG
mixed

A1B NSM * GUMMIKTOG
adjectival modifier describing the host

oUUMIKTOG: meaning 'mixed'; it serves as
adjectival modifier describing the host.

avtod

his / her / their

RD GSM - a0Tdg
Pronominal reference

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as Pronominal
reference.

nAf00¢
multitude

N3E NSN - mAf160¢
nominative substantive functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

TAfi0o¢: meaning 'multitude’; it serves as
nominative substantive functioning as
subject, predicate, or list item.

avdpiv

man

N3 GPM - &vrjp

Genitive modifier

— relational specification

avrp: meaning 'man'; it serves as Genitive
modifier.



”~ ™ ™ N

TOAEHIOTOV TOAU o(POdpa Kol

TOAEULOTHG TOAUG greatly / exceedingly and
N1 GPM - ToAep1oTAG A1P NSN - ToAvg D - op6dpa C-kal
Genitive modifier Subject / head term particle or adverb marking discourse flow, Coordinator
) o o ) emphasis, or time . .
— relational specification — participant prominence — discourse linkage or contrast

— discourse linkage or contrast

TOAEULOTHG: meaning 'moAeutothg'; it ToA0G: meaning 'ToAUG'; it serves as Subject kal: meaning 'and'; conjunction or particle
serves as Genitive modifier. / head term. op6dpa: meaning 'greatly'; conjunction or linking this unit with the surrounding
particle linking this unit with the discourse.
surrounding discourse.
5 ) ~ 4 ~ \
nv EKEl pqevav KOl
be there resting at ease and
V9 TAI3S - elpi D - ékel V2 tanvop pabupéw C-kal
Finite verb / predicate proper-name item in the genealogical chain participle describing leisurely aftermath Coordinator
— participant reference — discourse linkage or contrast nanvoy padupéw: meaning 'resting at ease'; — discourse linkage or contrast
. o . L o . . it carries the action, process, or state of the . o . . .
Nv: meaning 'be'; pronoun marking person, ¢kel: meaning 'there'; it shapes time, : } . Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
) o ] ) ’ clause; here it functions as participle o e h
possession, or reference within the clause; manner, location, or discourse flow in the o ) linking this unit with the surrounding
. . . : describing leisurely aftermath. .
here it functions as Finite verb / predicate. clause. discourse.
R 7 k) 1 \ (4
EVWYXOLUEVOG avTOC KOl n
feasting he / she / it / they and the
V2 TUTVOU EDWXEW RD NSM - a0T6g C-kal RANSF - 6
participle describing convivial aftermath Pronominal reference Coordinator Article / determiner
TunVop ebwyéw: meaning 'feasting'; it — participant reference — discourse linkage or contrast — noun-phrase marking
carries the action, process, or state of the L . . \ . . . . . . . _
) p. o avtog: meaning 'he'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle 1: Greek article marking definiteness and
clause; here it functions as participle ; o o ) ] . )
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding the role of the accompanying noun phrase.

describing convivial aftermath. . ) . .
clause; here it functions as Pronominal discourse.

reference.



dovauig

host

N3I NSF - §0vayig
nominative (heading the tally)
— participant prominence

d0vapig: meaning 'host'; it serves as
nominative (heading the tally).

"

”~ ™

avtod £’

his / her / their upon

RD GSM - a0Td¢ P éni

Pronominal reference Prepositional link

— relational specification — spatial or relational framing
avtol: meaning 'his'; pronoun marking €¢": meaning 'upon'; here it marks the
person, possession, or reference within the relation signaled by Prepositional link.

clause; here it functions as Pronominal

reference.
EKATOV €1K001
EKATOV twenty
M - ékatdv M - efkoot

Nominal modifier or complement
— discourse linkage or contrast

£katOv: meaning '¢ékatdv'; numeral

expression contributing count or measure

in context.

lexical item contributing to the clause or list
— discourse linkage or contrast

eikool: meaning 'twenty'; numeral
expression contributing count or measure
in context.

On the labels. Parsing gives Tense-VoiceMood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

NuEpag

days

N1A APF - fjuépa

common noun within the clause
— object specification

Nuépa: meaning 'days'; it serves as common
noun within the clause.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



